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A koczka eldölt. 

lmak kupaktanácsának 

rög háboru hová fog dőlni, 
tett kétségben a világ. 

b nagy felfalja a kicsit, 

An elvégezte a maga dolgát. 

harcztérről, melyek azt 

főhadi szállásukból, s 

győzelemmel 
tő. 

t 

a hadjárat sorsat a 
mordíthassák. 

arról 

5 ho 
! igényeit kellő mértékére szállitsa 

e türje el, hogy az amugy is 
sanyargatott Görögország áldo- 

Airra nézve, hegy a tisztelt nagy- 
hata élhetet- 

alig le- 

A kicsi Gőrögország és a nagy 
orőkország közt kitört viadalnak ter- 

zetszerű vége csak az lehetett, hogy 
vagyis a 

ge Görögországot gyorsan leigázza 
aránylag jóval erősebb Törökország. 
És sokkal előbb, mint a hogy a 
és a beavatott diplomaták hit- 

—- kezd a dolog a - vége felé 

A török szultán által ujabban ki- 
ett fővezér Gazi Ozman pasa, az 

nevezett rettenthetlea még meg sem 
zett a harcztérre, s a fiatalés ta- 
lannak hitt Edhem pasa már ala- 

Olyan hirek érkeznek a tőörök- 
: bizo- 
k, hogy a hadjárat sorsa már el 

döntve: a gőrög sereg elvesztette 
löntő ütközetet s a törökök kiver- 
A most a 
Sereg siet vissza az ország bel- 

A dologhoz értő stratégák nézete 
Dt a háboru sorsa ezzel a legujabb 

eldöntöttnek te- 

Most már csak valami hadicsel, 
valami nemvárt meglepetés idéz- 

16 valamelyes olyan fordulatot, 
J azt eredményezze, hogy a görög 

em csak kiheverje eddigi vesz- 
hanem olyan előnyöket sze- 

n a törőkök ellenében, a me- 
görögök ja- 

lehetünk tehát készülve arra, 
ilyen nem várt meglepetés nem 
török sereg által eddig kivivott 
et megsemmisiteni, s most már 

lehet szó, hogy a győzelmes 
Tszág a győzelem eredményében 
Sszik e valami kevés haszonnal 

kárpotlásban, akár pedig hatalmi 

itt aztán már ismét a tisztelt nagy- 
konczertjére vár az a fel- 

gy Törökország esetleges tul- 

zatául essék egyfelől a saját könynyel- 
műsége, másfelől a különben tisztelt 
nagyhatalmak élhetetlenségnek. 

Törökország, mint győztes fél két- 
ségkivül nagy és talán jogos követelé- 
seket is fog támasztani, a nagy hatal- 
maknak azonban nem szabad megen- 
gedniök, hogy a legyőzött fél ok és 
szükség nélküli áldozatok hozatalára 
kényszerittessék. 

Mi ugyan a hatalmaknak a háboru 
kitörését megelőző és tulajdonképen 
az összeütközést felidéző viselkedéséből 
következtetve épen nem táplálhatunk 
nagy reményeket a hatalmaknak erre 
irányuló ujabb akcziója iránt, de ha 
már az ők untalau való lavirozásuk 
arra vezetett, hogy a két pörlekedő fél 
a harcztérre vigye az ügyét, most az 
a szigorua kötelesség vár reájuk, hogy 

a harcztéren már eldöntöttnek vehető 
perkérdést, mint felsőbb forum vegyék 
alapos és lelkiismeretes vizsgálat alá 
és igyekezzenek legalább a statusguot 
helyreállitani. 

A mennyiben a török részén van 
a hadi szerencse és a megnyert elő- 
nyök élvezetére méltán tarthat igényt 
- a hatalmak csak oly formákban 
engedjék meg Törökországnak ez elő- 
nyök kihasználását, melyek a fenyege- 
tett egyetemes érdekeknek nem váll- 
nak hátrányára. 

A végén Görögországot a Krétá- 
ban élő keresztények elnyomatása in- 
ditotta a támadó fellépésre, és mert 
ez az általános czivilizáczió érdeke - 
kétségtelen, hogy Európának tiltakoz- 
nia kell Görögországnak oly mérvü E érintkezésbe 
leigázása ellen, mely egyértelmü volna 
a kereszténység és a czivilizáczió ér- 
dekének megtiprásával. 

Reméljük: az adott helyzetben ré- 
sen lesznek. 

Politikai hirek. 
A május 2-iki 48-as szövetségi gyülés. 

A függetlenségi és 48-as anyapárt május 
2-iki országos értekezletére (Kalap-utcza 17. 
sz. alatt) az ország minden részéből érkeznek 
jelentkezések, testülatek, körök s egyesek ré- 
széről. Eddig több mint negyven bejelentés 
érkezett. 

A gyülés előtti napon, május 1-én este 
6 órakor Bartha Miklós elnöklete alatt elő- 
értekezlet tartatik ugyancsak a kör helyisé- 
gében. Az előértekezlet után ismerkedési es- 

' tély lesz. 

' 
í 

A gyülés módozatai előkészitése végett, 
a függetlenségi és 48 as párt 
ben (Kalap-utcza 17. sz. alatt) most napon- 
ként este 6 órakor értekezletet tart az elő- 
készitő bizottság. 

körhelyiségé- 

Aurél 
közzé. 

ur a következő nyilakozatot teszi 

A ,Magyarország" tegnapi számában 
Bartha Miklós által közzétett nyilatkozat 
egész terjedelmében és minden pontjában 
megfelel annak, a mit én a szóban forgó 
ügyről tudok, illetve, a mit Hegyessy János 
főszolgabiró ur Bartha Miklós tisztelt ba- 
rátom előtt és előttem szabad felhaszbálás 
felhatalmazásával az ide vonatkozó iratok, 
távirat felmutatásával közölni sziveske- 
dett. 

Budapest, 1897. április 24. 

Förster Aurél, s. k. 

A kvóta-bizottság ülése. 

Széll Kálmán elnöklése mellett, 
ház I. számu üléstermében ülést tartott, a 
melyben Tisza Kálmán és Hegedüs Sándor 
kivételével, a bizottság összes tagjai jalen 
voltak. 
Az elnök megnyitván az ülést, bejelen 

egy népgyülési határozas a kvóta-felemelése 

ma, melyben javaslatot tesz a kvóta megol- 
dására, végül bemutatja az osztrák kvóta- 
bizottság átiratát, melyben a bizottság tudo- 
másul hozván megalakulását, kifejezi készsé- 
gét a közvetlen tárgyalásra. 

tára, ezt örömmel tudomásul veszi és a ma- 
ga részéről is kész a szóbeli tárgyalásra, 
megbizza egyszersmint elnökét, hogy lépjen 

az osztrák bizottság elnökével, 

a mikor együttes tanácskozáson Budapesten 
találkozhatnak, miután a legutóbbi szóbeli 
tárgyalás Bécsben volt. 

A bizottság azonban Apponyi Albert 
gróf inditványára és Falk Miksa előadó fel- 
szólalása ulán elhatározta, hogy ezt a tanács- 
kozást megelőzőleg a magyar bizottság ér- 
demleges ülésre fogjösszegyülni, melyen meg- 
állapitják a szóbeli tárgyaláson követendő 
elveket és kijelölik azt a hét bizottsági ta- 
got, a ki hivatva lesz a közvetlen tárgyalá- 
sokon a magyar bizottságot képviselni. A 
mai ülésen a kormányt Bánffy Dezső báró 
miniszterelnök, Lukács László pénzügyminisz- 
ter és Dániel Ernő báró kereskedelmi mi- 
niszter képviselték- 

A Háboru. 
Konstantinápoly, ápr. 25. 

A ,Sabah" czimü törők ujság tegnapi 
keletű jelentése szerint a csapatok Haki basa 

A szigetvári választás ügyében Förster 

ellen, továbbá egy osztrák iró memosandu- 

a kivel közösen állapitják meg az időpontot, 

parancsnoksága alatt Melunából a sikföldön 
Larissza felé nyomul előre. Az elülhaladó 
zászlóalj fél 5 órakor 25 perczig tartó győ- 
zelmes csatát vivott. Az ellenség elmenekült. 
A törökök megszállták Pipler és Mussaler 
falukat. 

Egy e hó 22 éről kelt távirat azt mond- 
ja, hogy a sereg középső részének nem volt 
komolyabb csatája. A jobb szárny Kutsuflia 
nin és Makakasinát Kalabaka felé nyomult. 

Ugyanaz napról kelt másik távirat je- 
lenti, hogy a csapatok rendben nyomulnak 
előre. Minthogy azonban oktalanság volna az 
egész haderőt a larisszai sikságra leszállitani, 
a nélkül, hogy előbb elüznék az ellenséget, 
a mely a magaslatokon van, a melyek nyu- 
gatról és keletről övezik a larisszai utat. 
Edhem basa pasa parancsot adott, hogy fog- 
lalják el az összes hadállásokat Tyrnavosz 
bevétele után a lovasság 2 óra alatt Larissa 
előtt állhatott volna, Edhem basa azonban 
az oldalt való támadást kikerülendő, megtette 

a fentemlitett óvintézkedést. A hadügyi és 
i tengerészeti miniszteriumok megerősitik Smyr- 
nát és a többi kikötőket, valamint a 
i teket. A smyrnai vilajetben mozgósitott redi- 

szige- 

fek egyik részét szánták erre a czélra. 
z. 

! A magyar kvóta-bizottság szombaton 
a képviselő- 

ti, hogy hozzá több beadvány érkezett. Igy 

A magyar bizottság, az elnök javasla- 

jelentek Larissza szemhatárán. 

Konstantinápoly, ápr. 25. 

Az ,„Ikdam"-nek e hó 23-án éj- 
jel érkezett távirata jelenti: A török 
csapatok Koszkőjből elüzték az ellen- 
séget és két óra hosszat üldözték. A 
leégett Dereli falut elfoglalták. A gö- 
rögök az erdőtől körülvett Larisszától 
12 km.-nyire fekvő Kazaklerben egye- 
sültek. A Tyrnavosz mellett levő Kri- 
teri nevü görög erőditett helyet bom- 
bázzák. Holnap háromfelől indul meg 
a támadás, a mely ha sikerül, a tő- 
rököknek a Larisszát uraló összes ál- 
lások hatalmukban lesznek. Az „Ikdam" 
tegnapelőtti, elkésve érkezett távirata 
azt jelenti, hogy a görögök diskatai, 
gervenai és demistekapui támadásait 
visszaverték. Az ellenség nagy veszte- 
ségeket szenvedett. Hemdi basa had- 
osztálya rendben nyomul előre. 

Athén, ápril. 24. 
Az összes táviró összeköttetések Larisz- 

szával megszakadnak. A görög hadsereg rend- 
ben vonul vissza. Phaleronban idegen hadi- 
hajók érkezését jelzik. A Tesszaliából érkező 
jelentések nagy izgalmakat okoznak, bár 
mindenütt teljes csend van. 

Volo. ápril. 24. 
A kémszolgálatra kiküldött törökök meg- 

Konstantin 
herczeg törzskarával elhagyta Larisszát, hogy 
Pharsalusba menjen. 

Konstantinápoly, ápr. 25. 

Tegnap egész éjjel haditanácsko- 
zás volt a Jildiz-kioszkban, amelyen a 
szultán is szakadatlanul részt vett. A 
haditanács nagy többséggel elfogadta 

la szeraszkiernek, Riza pasának azt az 

inditványát, hogy a maszedóniai had- 
sereget nógy, hadilábra állitott had- 
osztállyal megszaporitsák. Még az éj 
folyamán telegratfáltak mind az öt ázsiai 
hadtest parancsnokának, hogy haladék- 
talanul mozgositsanak. Az ázsiai vas- 
utak egyelőre megszüntettek minden 
egyéb szolgálatot s kizárólag csapa- 
tokat tartoznak szállitani, Riza pa- 
sa föltétlenül követelte, hogy a tő- 
rög csapatok egészen Athénig nyo- 
muljanak elő; ezzel, szemben a szultán 
azt kivánta, hogy Edhem pasa hadse- 
rege ne lépje át a larisszai 
a szultán még a mult éjszaka kijelen- 
tette, hogy osztozik a szeraszkier fől- 
fogásában, vagyis szükségesnek tartja 
az Athénig való előnyomulást. A hadugy- 
miniszter ma intézkedett, hogy Edhem 
pasa mielőbb megkapja azokat az erő- 
sitéseket, a melyekre seregének födőö- 
zése végett föltétlenül szüksége van. 

Görög és török katonák. 
A ,Pol. Corr. a görög és török kato- 

nákat egymással összehasonlitva, a kővetkező 
véleménynek ád kifejezést : 

A görög katona intelligenczia, józan 
elégedettség, ügyesség és testi erő tekinte- 
tében egyenrangu a török katonával, de hi- 
degvér, kitartás, gyalogló képesség, katonai 
és taktikai leleményesség és mindenek felett 
fegyelmezettség tekintetében a török katona 
messze felülmulja a görögöt. A görög tiszt 
bensőleg kevésbbé érzi magát gatonának, 
mint a török, aki előtt a pelitizálás és a fe- 
gyelmezetlenség teljesen ismeretlen fogalom. 

A katonai kiképzés mindkét nembeli 
katonaságnál körülbelül egyforma, azaz egy- 
formán gyenge. Igazi hadi vezetőik ninese- 
nek, de a török katonaság e téren is előny- 
ben van a görög felett, anunyiban, hogy az 
orosz-török háboru nagyban gyarapitotta ta. 
pasztalatait. 

Egyébként mind a két hadsereg elavult 
és mindkettőben a protekczió gazdálkodása 
divik. A görög hads-regnél az az előny, hogy 
ezt a királyi herczeg vezeti, ki minden int- 
rikát csirjában megfojthat, ellenben a török 
hadsereg vezetése a konstantinápolyi udvari haditanács íntrikusainak van kiszolgáltatva 
és igy nemcsak a rendeletek, de az ellen- 
rendeletek is napirenden vannak. 

A törökök lovai nem érnek sokat, de 
minden esetre többet, mint a görögöké. A 
fegyverek tekintetében a töröknél az egysé- 
ges fegyver van elfogadva, a görögök pedig 
ugy a franczia fegyvereket, mint a Kru 
fegyvereket honositották meg. A törökök job- 
ban vigyáznak a fegyvereikre, a görögök fegy- 
vereinek 50 százaléka háboruban használha- 
tatlan. 

A görög és török tüzérség kimüvelése 
körülbelől egyforma, a török gya ogság fel- 
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Tiszbe. 
Angol regény. - "Milenzék. számára forditotta : AMICA. 

X. 

(Folytatás.) (25) 
émbár beösmerte a főfájást, az em ajánlott orvosságok megpróbálá- oagyezett bele. 

onjak főfájás - mondá könnyedén. munka a kertben meg fogja gyó- 

E atgelizés után vette az ollóját és es kiment á hogy kedvenc növényeiről Tiszi vVirágokat eagdalja 7 
. z Ő bosszujára, utánna ment a 

egyedül kivánt lenni, a 
kellett Tiszbének átadni, 
reá venni magát, hogy azt 

' 

ár 

üdvözletét 

a jelenléte, boldog arcza, és 
atai, amint a kertben ide s 

ozott, és főleg sóvár pillantásai, 
nt a kertajtó felé vetett, majd 

tlenségig ingerelte Hágárt. 
dőn Tie vársz valakit? - mondá vég- 

n szbe tánczolva lejtett le az ajtón 
egy hosszu pillantást vetett a me- 

gondoltam, hogy Fer- 
Bni - mondá. * at gh sifelejtet-ról is 

d4 / s szegény 
g ingyen hivja meg, Az árrákat, Szóval a rendezőség 

lozsvári Kerékpáros egylet e hó 25-én, va- sárnapdélután 3 órakor 
dulást rendez. Utirány: A p 
kozási hely: Pénzügyi palota. 

este, midőn te az ágyban voltál, itt volt, és 
azt mopdta, hogy adjam át neked az üdvöz- 
letét. Te akkor aludtál. 

Tiszbe egy halvány rózsabimbókkal bo 
ritott rózsabokor mellett állott. Csak egy 
perczezel az előtt az orczáján levő rózsák 
vetélkedtek a bokron levők szinével, és azok 
most hirtelen eltüntek. Arczából kihalt a derü, szürkés sápadság boritotta el, és az aj- 
kai remegtek. 

- Elment, - mondá, megdöbbent han- 
gon - elment és a nélkül, hogy engem lás- 
son, anpélkül, hogy nekem ,Isten veledet- 
mondjon ! 

- Üzenetet hagyott számodra, reám 
bizta, hogy helyette ,Isten veledet - mond- jak - folytatá Hágár nyugodt hangon. 

A Tiszbe sápadtsága és bánata, a he- 
lyett, hogy meglágyitotta volna a szivét, meg- keményitette; saját bánatának az ártatlan 
okozója ellen, haragja minden pillanatban 
növekedett, alig tudott türelmesen beszélni, 
az ajkaira jövő haragos és szenvedélyes sza- vakat ali tudta visszafojtani. A Tiszbe sze- meiben levő fájdalmas kifejezés még mé- lyebb lett. 

- Én azt gondolom, hogy egy ,Isten 
hozzád elmondására tudott volna időt sza- kitani - mondá fuldokló hangon, de talán csak nehány napra távozott, ő nem szándé- 
kozik hosszasan távol maradni. Oh, természe- 
tes hogy igy van ! 

Megkönynyebbüléssel vett egy mély lé- 
legzetet, a piros szis tt az arczába, 
és ugy mosolygott. -kokkal P. holdog gon- 
dolat idézte valvittetett. A szökö ki 
ed egy diszét képezné. ossza- 
- Kerékpárosok kirándulása. A k. 

! 

sőt azt hiszem, hogy már elutazott! Tegnap 

i 

i 
ahida. Talál- a 

kemény dolog azt elmondani 
keményebb azt 

kezeit és hallgatásra kényszeritette magát. 
iszbe sóvár tekintettel nézett reá. 

Hágár, nem hagyott Fergus nekem 
más izenetet? kérdé bátortalanul. Bizonyos 
vagy benne, hogy ez volt minden a mit ró- 
lam mondott.? 

Hágár keserüen nevett. 
- Ez volt e minden? Nem; ő sok 

mindent mondott rólad, válaszolá hidegen; 
csak azt nem tudom, hogy volt e a szándé- 
kában, hogy azokat elmondjam. 

Annyi bizonyos, hogy neked nem volna 
kellemes azokat hallani, tehát jobb, ha ma 
gamnak tartom. 

- Mi volt az ? Néha javára szolgál az 
embernek, ha kellemetlen igazságokat hall 
önmagáról, tehát mondd eli kérlé Tiszbe. 

Szegényke mosolygott, a mint beszélt, 
de az élénk szin ismét eltünt az arczáról és 
az a zavarodott kifejezés vissza tért a sze- 
meibe. 

- Megmondta neked, hogy miért ment 
el? Váratlanul történhetett valami, mert teg- 
nap nem volt szándékában elmenni. 

- Igen - ő elmondta az okát, hogy 
miért volt kénytelen elmenni; és azt is meg- 
mondta, hogy mikor fog visszajönni válaszolá 
Hágár kemény hideg hangon, és meröen né- 
zett Tiszbére. 

Tiszbe nem gyanitasz semmit ? 
- Nem. Hogy tudnám azt tenni ? 
De a Tiszbe hangja remegett; szemei 

elhomályosultak és olyan esdeklő tekintettel nézett Hágárra, a mi annak a szivét akarata 
ellenére meglágyitotta. Kosarát a földre ej- 
tette, átölelte Tiszbét és megcsókolta. 

- Elvégre is, ő még csak gyermek, - 
gondolá Hágár gyöngéden. Drágám, nekem 

meghallani, sugta. Bocsáss 
meg édes, ha fájdalmat okozok, de Fergus 

és neked még 

azt gondolja, azt képzeli, mert tudod, te oly 
fiatal vagy és mindazok után a miket ő ér- 
ted tett, csak természetes, hogy szeresd őtet 
és azt gondolod róla a mi, az az a legjobb 
és legnemesebb a férfiak között; de tudod 
édesem, nem mindig tanácsos, hogy az em- 
ber az érzelmeit nagyon nyiltan kimutassa 
és megengedje, hogy a szarkák a szivet csip. 
dessék. 

- És - és én azt tettem? - kérdé 
Tiszbe. Az az élénk pir, mi a Hágár első 
szavaira a Tiszbe orczáján égett, eltüntek; 
hirtelen elfehéredett és fázott. 

Hágár, ő mondta azt? 
- Nem éppen ezekkel a szavakkal fe- 

jezte ki magát; de édesem, én azt hiszem, 
hogy ő azt gondolja, hogy te, inkább csak 
áz iránta való fiatal leányos regényes hála 
érzettől indittatva, azt képzeled, hogy szerel- 
mes vagy ő belé. 

Hágár e szavakat tréfásan probálta mon- 
dani és oly kiméletes volt, hogy midőn be- 
szélt, nem nézett Tiszbőre. 

Es - folytatá, - miután tudja, 
hogy az ilyen bohó képzeleteknek legjobb 
gyógyszere a távollét, azt gondolta, hogy leg- 
jobb lesz, ha egy időre elmegy, egész addig, 
mig elfelejted őtet. 

A Hágár kezében tartott kis kezek 
mind hidegebbek lettek, a Tiszbe szive kö- 
rül lopodzó hideg mind fagyosabb lett. Kezét 
zavarodottan emelte a homlokához. Tehát ez 
igaz volt? És Fergus valóban mondta azt ? 
Ha igen, a tegnapi szenvedélyes csókjai mit 
jelentettek ? Miért nevezte .Drágájának, édes 
angyalának ? e zavak mint valami édes zené- 
nek a viszhangja, még mindig a füleiben 
csengtek. Hágár állitja, hogy Fergus mondta, 
és miután Hágár azt mondta, annak igaznak 
kell lenni, gondolá Tiszbe magában. 

- Hágár megértettelek ? Ő én miat- 
tam ment el? kérdé fájdalmas hangon, ott- 

honábol és barátaitol én miattam 
magát? 

- 0 Azt monda. Azt mondta, hogy 
mihelyt ezt a bohó képzeletedet elfelejted 
rögtön vissza jön, hogy, miután teljes lehe- 
tetlenség, hogy te valaha több lehess neki, 
mint gyámleánya, és a forrón szeretett gyer. 
mek, kit meghalt anyjáért szereti, gondozni 
és minden bajtói védelmezni igért, itt hagyott, 
a hogy az előbb mondám, hogy az ilyen 
bobó képzeleteknek legjobb orvoslása a tá- 
vollét. 

- Igen, neki igaza van. A Tiszbe lel- 
kében az első fájdalmas érzés keserü nehez- 
telésnek és szégyennek adott helyet. Mind a két orczáján piros folt égett; szemei szik- 
ráztak. Igen, neki igaza van, ismétlé de 
Hágár, én még is azt gondolom, 
gyulásomért még a távollét sem szükséges. 
Azt hiszem, hogy az ő szavai, mind az a mit 
te nékem elmondtál már is meggyógyitottak. 
Hágár, neki felesleges volt félni! A szarkák 
nm fogják a szivemet nyiltan csipkedni ! 

Szomoruan nevetett. Hágár megdöbbent 
és áthatóan nézett rá. Tiszbe rendületlenül, 
és szemeiben büszke kihivással viszonozta a 
tekintetét. Az utobbi perczek alatt arcza idő- 

számüzi 

sebbnek, és vonásai keményebbeknek látszot- 
tak, gondolá Hágár. / 

- Miattam senkinek sem szükséges 
félni, mondá Tiszbe, a mint a füre esett ko- 
sarat felvette. Segitsek neked azokat fel- 
szedni. 
- Tiszbe, ugy e nem haragszol reám? 

kérdé Hágár nyájasan. Jobbnak vélten ezt 
elmondani, neked, hogy figyelmeztesselek, és, 

De Tiszbe elhallgattatta egy forró 
esókkal. 

- Természetes, hogy nem haragszom reád, és helyesen cselekedted, hogy elmond- tad nekem tevé utánna gyorsan. 
(Folytatása következik.) 

vonalat; 

hogy gyo- 
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tétlenül jobb, kitartóbb a görögnél. Mezéi rencz, Beregszászy László, Perzsa Ferencz, 

szolgálati kiképzés a törököknél ritka dolog, 
a görögöknél pedig teljesen ismeretlen va- 
lami. 

Hadgyakorlat sem itt, sem ott nem lé- 
tezik. A török katona 4 évig szolgál, a görög 
ellenben csak 1-2 évig. Mind a két badse- 
regnek lengyengébb része a lovasság. 

Az egészségügyi szolgálat itt is, ott is 
gyenge, de a törökök ebben is tapasztaltab- 
bak és ögyesebbek. A török hadseregről el 
lehet mondani, hogy mindig többet nyujtott, 
mint a mennyit tőle vártak, ellenben a görög 
hadsereg szervezetének egyes müködései (példa 
erre az 1880-81 és az 1885-86-iki kiroha- 
nás) többnyire csütörtököt mondtak. 

Vidék. 

Hangverseny és bál. 

Dicső-Szt. Márton, ápr. 21. 

A Dicső-szent-Mártonban épülő Kiskü- 
küllő vármegyei kórház berendezése javára 
Sándor Jánosné, szül. Tisza Anna elnöklete 
alatt a vármegyei honleányokból ezen kór- 
ház berendezése érdekéből alakult vigalmi bi- 
zottság, első, élőképekkel és tánczczal egybe- 
kötött hangversenyét f. hó 20-án rendezte 
Dicsőszentmártonban. A gazdag műsor min- 
den pontja igen szépen sikerült. 

Fekete Emma zongora nyitánya köz- 
tetszésben része ült. A ,kórház? élőkép, mely- 
ben szereplők voltak Oberth Józsefné, (anya) 
Gyöngyössy István, (orvos) Vajda Eszti (be- 
teg), Zehán lrén és Fekete Irén (apáczák). 
A toroczkói népéletből vett „fonó est: élő- 
képben szerepeltek Fekete Emma, Felszegi 
Margit, Horváth Ákosné, Liebl Véri, Sándor 
Josefa, Apáthi Péter, Földvári Ödön, Sándor 
Pál, Urmánczy Nándor. A négy évszak" élő- 
képben Gál Elza és Pekri Dóra (tavasz) 
Pekri Olga és Szilvássy Erzsébet, (nyár) Gál 
Máriczi és Végh Juliska, (ősz) Farkas Béla 
és Árkosy Zoltán, (tél) évszakokat személye- 
sitették. A ,bujósdi élőképben szerepeltek 
Baranyi Katinka, Berzenczey Erzsébet, Fel- 
szegi Berta, Gyárfás Mariska és Borszéki 

os. 

Ezen élőképek mindenike Pekri Sándor 
rendezésében igen szépen sikerültek. 

A Pintér Gáborné zongora és Elek 
László hegedü, valamint a Boér Elek hegedü 
és Zsigmond Elek zongorajátéka és végre 
Jurassy Berta zongorajátéka kiváló techni- 
kai gyakorlottságról győzték meg a zsufolá- 
sig elökelő közönséggel megtelt vármegyeház 
disztermét magába foglaló hallgatóságot. 

Az ,Egyik olyan, mint a másik" dialog, 
melyet előadtak: Felszegi Berta és Berzen 
czey Erzsi, frenetikus tapsokra ragadta a 
dagy közönséget. 

Egyáltalán az itt felsorolt müsor min- 
den pontja tüntető óváczióban s a szereplők 
mindenike megérdemlett tapsban és ujrázás- 
ban részesült a közönség részéről. 

A műsor befejeztével az élőképekben 
szerepeltek jelmezes ruhákban körmenetben 
jelezték a táncz kezdetét, melyet megelőzött 
a közös vacsora. 

A szeretetreméltó Sándor Jánosné, mint 
háziasszony vezetése alatt, rendelkezésére ál- 
lott a nagy közönségnek több honleány és 
honfi által e czélra ajándékozott különféle 
hideg étel és jó küküllői bor igazán igen 
mérsékelt áron adagonkint. 

Jól esett látnunk a házi asszony segit- 
ségében dr. Bodor Zsigmondnét, Gollián Dö- 
ménét, Gyöngyössy Istvánnét, Gál Rózáliát, 
Sándor Ágnest és Sándor Jósefát, kik mind- 
nyájan lelkesült ügybuzgalommal szolgálták 
fel a minden asztalt elfoglalt diszes közön- 
séget. 

Sándor János főispán és Gál Domokos 
alispán fáradhatatlan közramüködésük, a ren- 
dezés nagy munkájában, csak fokozta a lel- 
kesültséget a szent és magasztos czél érde- 
kében. 

Hogy mindenki Istentől adott tehetsé- 
gével közremüködött a szent czél érdekében, 
ez legnagyobb bizonyiték arra nézve, hogy 
ezen estély bruttó bevétele 500-600 frtra 

tehető. 

Értesülésünk szerint e kedves estélyt, 
1.-1- --a t.- ta- faia-att 

i 

magos törzsü és bokoralaku 

s csiraképes magvait 

Ey" a legolcsóbb 

Ajánlja a ua. érd. közönségnek a több száz külömbféle kipróbált 

NEMESITETT RÓZSÁKAT, 
valamint a külömböző nyári és szönyeg (Tepich) virág palántokat 

i - Árjegyzék kivánatra ingyen. - 

Vidéki megrendelés gobdosan csomagolva azonnal küldetik. 
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Konrádi Dániel, Donogány Gergely stb. 
Gr. Bethlen Bálint elnök üdvözölvén a 

megjelenteket, röviden vázolja az egyesület 
müködését a lefolyt évben. Kiemeli, hogy az 
egyesület pénzügyi helyzete javult és más te- 
kintetben is folytonos az előre haladás. A 
gyülést megnyitja. 

Radnóti Dezső titkár előterjeszti az 
elnökség jelentését a választmány müködésé- 
ről. Az egyesületnek e szerint 25 osztálya és 
115 ügyvivősége van. A tagok száma 4000 
rendes és 5000 pártoló. 

Most jelentősebb mozgalma az egyesü- 
letnek a deákturistáskodás szervezése és a 
helynevek ügyeinek rendezése. Résztvett az 
orsz kiállitáson és elnyerte a milleniumi nagy 
érmet. A természetes szépségek terjesztésére 
akvarell-képeket festetett, "melyeket szines 
sokszorositásban bocsátott forgalomba. 

Megkezdte a Kárpát-Muzeum tárgyai 
nak gyüjtését. Tovább épitette a radna-bor- 
bereki üdülő telepet és a dombháti fürdőt. 
Forgalomba hozta a Livia és Széchenyi for- 
rásvizeket. Menedék házai vannak a Kis- 
Királykőn, a tordai hasadékban, a Dobrinon, 
a Detonatánál. Szervezés alatt állanak a 
Szent-Annatói és Ünőkői menedékházak. Se. 
gélyezte a rekiczeli vizeséshez vezető ut el- 
készitését. Az anyagiak közül kiemeli a je- 
lentés, hogy tagdijból 5380 frt folyt be. 
Minthogy azonban ez nem vot elég a ki- 
adások fedezésére a páénzügyminiszter enge- 
délyével az egyesület tárgysorsjátékot rende- 
zett, mely 6000 frtot jövedelmezett. A köz- 
ségektől milleniumi alapitványként 510 frt 
folyt be. Az akvarell képek költségeire szin- 
tén gyüjtést rendeztetett, mely czélra a ma- 
gyar hölgyek 81083 frt 40 krt adtak össze. 
A „Milyen ásvanyvizet igyunk ?' czimü kis 
füzet, mely 10.000 példányban küidetett szét, 
18395 frtot jövedelmezett. A ,Székelyföld" 
czimüű monográfiára befolyt a könyv meg 
jelenése előtt 1477 frt. Nem volt kedvező a 
mérleg az ásványvizüzletnél, melynek 4923 
frt 74 kr kiadásával szemben csak 3300 frt 
bevétel mutatkozott. 

A radna borbereki fürdőnél 655 frt 09 
kr bevétellel szemben 485 frt volt a kiadás. 
A dombháti fürdő szintén kedvezőtlen mér- 
leggel zárult. Az egyesületnek tényleges va- 
gyona épületekben és felszerelésekben 48 frt 
89 kr. 

A közgyülés e jelentést tudomásul ve- 
szi ugyan, minthogy azonban az ásványviz 
üzlet veszteségét tételenként akarja megvizs- 
gálni, Hangai Oktáv, Kuszkó István, Heppes 
Miklós Márki Sándor dr. felszólalására uta- 
sitja az elnökséget, hogy az ásványviz üzletre 
vonatkozó számadásokat terjessze a jövő köz 
gyülés elé, mely alkalommal Márki Sándor 
dr. inditványára egy Erdélyrészi Balneologiai 
Egyesület szervezésére vonatkozó javaslat is 
kidolgozandó. 

Következtek ezután a gr. Teleki László 
és Szekula Ákos számvizsgálók által beter- 
jesztett számvizsgálói jelentések. Ezek szerint 
az 1895. évi bevétel 19977 frt 83 kr, az 
1896. évi pedig 22200 frt 80 kr. A szám- 
vizsgálók jelentésükben kiemelik, hogy az 
egyesület könyvvezetése a legpontosabb, miért 
is a közgyülés ugy Merza Gyula főpéoztáros- 
nak, mint Beregszászy László könyvvezető- 
nek a szépen és sok fáradsággal teljesitett 
munkáért jegyzőkönyvi köszönetet szavaz. 

Felolvastatik a pénztárkezelésre vonat- 
kozó szabályzat, melyet a közgyülés meg- 
erősit. . 

Az 1897. évi költségvetést terjesztették 
ezután elő. A költségvetés 36.000 frt bevé- 
telt és 34.000 frt kiadást irányoz elő, köz- 
gyülés a költségvetést jóváhagyja és utasitja 
az elnökséget, hogy a kiadásokat ennek ke- 
retén belül eszközölje. 

Elnök bejelenti a választmány és tisz- 
tikar lemondását, hálás köszönetét fejezvén 
ki mindazoknak, a kik az elnökséget felava 
tásban támogatták. Márki Sándor dr. viszont 
Bethlen Bálint gróf elnöknek mond köszöne- 
tet fáradhatatlan buzgalmáért és javaslatára 
lelkes éljenzés között egyhangulag felkéretett 
az elnöki tiszt megtartására. 

A jelölő bizottság nevében ezután Sz e- 
kula Ákos teszi meg javaslatát. E szerint 
javasolják, hogy egyesület védőül József 
Ágost kir. herczeget kérje fel. Elnöknek ajánl- 
ják Bethlen Bálint grófot, társalnöknek Fei- 
litzsch Arthur bárót, alelnöknek Sándor Jó- 
--2--.- . . 

Kossuth Ferencz és a kolozsvári ! 
függetlenségi párt. 

Kossuth Ferencz, a kolozsvári függet- 
lenségi párt nagy feltünést keltett azon le- 
velére, melyben a párt kijelentette, hogy 
Kossuth F. husvéti látogatására nem reflek 
tál, tudvalevőleg hosszabb levélben válaszolt. 
Erre a levélre pártunk intéző bizottsága most 
igy felelt. 

Kossuth Ferencz orsz. képviselő urnak 
Budapesten. 

Tisztelt Képviselő Ur! 

F. bó 11 én kelt levelünkre, e hó 15-én 

adott b. válaszára tiszteletteljes feleletünk ez: 

Sajnosan érint bennünket Ngod azon 

feltevése, mintha minket ama levelünk szö- 

vegezésénél a vendégszeretet tekinteteinek ig- 
norantiája vezetett volna. 

Mi csak a közelmultban is ismételve 

tanujelét adtuk, épen Ngoddal szemben is, a 

vendégszeretet érzésének s midőn a dicső 
emlékü I. Mátyás királyunk emlékszobra alap- 
köletételi ünnepélyét megelőzően kilátásba 

helyezni méltóztatott körünkbe érkezését, a 

legnagyobb örömmel vettük ez irányu értesi- 

tését s nagy lelkesedéssel vettük volna, ha a 

független Magyarország legdicsőbb alakjai 

egyikének emlékére szentelt ünnepség fényét 

Nagyságod jelenléte emelte volna. 

A választási küzdelem alatt az ez eset- 

ben valószinüű győzelem biztositása tekinte- 
téből is szintén hő óhaját képezte pártunk- 

nak, hogy Nagyságodat, mint ki városunk 

egyik kerületében jelöltünk volt, körünkben 

üdvözölhesse. 

A Husvét első napjára kilátásba helye- 

zett látogatással szemben azonban helyzetünk 

lényegesen valtozott. Nem akarunx tápot 

adni a differentiák kiélesitésére irányuló tö- 

rekvéseknek és azért nem részletezzik a vál- 

tozott helyzetet előidéző okokat, de utalunk 

az első levelünkben is kifejezett ama körül- 

ményre, hogy a közel mult eseményei nem 

tették részünkrél lehetövé, hogy Nagyságodat 

a nélkül fogadjuk, hogy e fogadtatás félre- 
értésekre és ezek következtében a párt életét 

további zavaroknak kitevő eshetőségekre okot 

ne szolgáltasson. 

A mi Ngodnak azt a megjegyzését illeti, 

mintha bennünket itéleténk meghozatalánál 

egyoldala, befolyások vezették volna, kije- 

lentiünk, hogy mi, itéletünket csupán az ob- 

jectiv szemlélet utmutatására alapitottuk : 

Ngod levele egyéb részeire, szemünk előtt 
tartva azt a törekvést, hogy az ohajtott párt- 
egység létesitését minden tőlünk telhető esz- 

közzel előmozditsuk, - nem válaszolunk. 

Abban a reményben, hogy a közérdek- 

nek az emberi érzékenység felett győzelemre 

jutó szempontjai elenyésztetik Ngodnál leve- 

lünk ama részeinek hatását, a melyek a sze- 
mélyi motivumokat provokálják s érvényre 

emelik annak tárgyi igazságait, maraduuk 

a kolozsvári függ. és 48-as párt intéző- 
bizottsága 

1897. évi ápril hó 21-én tartott ülé- 
séből 

Nagyságod tisztelő hivei : 

Dr. Váradi Auréls k. 
jegyző. 

Benel Ferencz s. k. 

elnök. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, április 26. 

- légeső. Jókor kezdődőtt a jégverés. 
Még csak, április végén vagyunk s már a 

tegnap nagy dörgés villámlástól kisérva meg- 

jelent a jégeső s a Szentgyörgyhegy tájékán 

a szőlőt és a virágzó fákat kártékonyan 
végig verte. Ezt a jégverést ugyan kiheveri az 
a vidék, illetőleg határ, de mi lesz a nyáron 

ha most már igy kezdődik? 

- Hegedüs Sándor születés napja. Hege- 
düs Sándor képviselőt születésének ötvenedik 

évfordulója alkalmából a kolozsvári szaba- 

delvüpárt diszes albummal tisztelte meg és 

üdvőzlőiratot intézett hozzá. Az üdvözlőirat 
átadására egy küldöttség ment Budapestre 

melynek tagjai votak: Albach polgármester, 

Betegh Péter, Demjén Ágoston, Dobál Antal, 

Dorgó Albert közjegyző, Herczeg Lajos, 

Groisz Gusztáv képviselő, Haller Károly mi- 

niszteri tanácsos, Hindy Árpád, Kolozsvári 

Sándor, Nagy János, Moldován Gergely, Pa- 

lóczy Lajos, Péterfi Zsigmond, Pilder József, 

Sántai Sándor vasuti üzletvezető, Somlyai 

László füszerkere kedő, Szvacsina Géza. Az 

üdvözlőiratot és álbumot tegnap délben adták 

át Hegedüs Sándornak. Az ünnepi beszédet 

Haller Károly egyetemi tanár tartotta, mire 

Hegedüs Sándor meghatottan köszönte meg a 

választó polgárok e szép kitüntetését. Az ün- 

nepélyes aktus után a küldöttség tagjai 
ebédre voltak hivatalosok Hegedüs Sándor- 

hoz. A fényes lakomán számos tosztban él- 
tették Hegedüs Sándort és családját. 

- Majláth Gusztáv gróf felszentelése. 
Majláth Gusztáv gróf, erdélyi püspöki koad- 

jutor felszentelése jövő vasárnap május hó 

a budavári Mátyás 

templomban. A felszentelést Császka György 

kalocsai érsek fogja végezni. 

Az ünuepélyes aktusnál jelen lesz az 

erdályi róm. kath. status igazgatótanácsának 

2-án fog végbemenni 

küldöttsége Jósika Samu báró világi elnök 

vezetése alatt. 

- A kolozsvári közvágóhid. Bajban 
lesznek a nyáron a kolozsvári mészárosok. A 
közvágohid hütő kamarái u. is elromlottak. 
E miatt tekintettel arra, hogy a kőzvágóhid 
létesitéss óta a forgalom megkétszereződött, 
az addigi hütő kamarákat vgó kamarákká 
alakitották át. Ennek kővetkeztében nincs 
hütő hely, hol a mészárosok a nyáron a hus- 
nemüt tarthatnák. A hütő kamara épitésénak 
ügye is még mindig késik a városnál. A 
közvágóhidra sürgösen beállitandó volna a 
vizvezeték, mert a mostani állapot türhetet- 
len. A vágó kamrák kutjai, a kam-rák kö- 
zepén vannak s a miatt azok vizét fertőzi a 
befolyó szennyes lé. E vizhasználatból járvá- 
nyos betegségek keletkezhetnek. A közvágó- 
hidnál funkcziót végző sakterek oly szennyes 
öltözetben végzik tesndőiket, hogy undoro- 
dás nélkül öltözstükre tekinteni nem lehet. 
A kolozsvári hitközségek rendeljék el, hogy 
tiszta ruhát öltsensk ez alkalmazottak. 

- Szerenád. Jászai Mari tiszteletére 
tegnap este a Niobe előadása után a kolozs- 

vári dalkör szerenádot rendezett. Ez alka- 
lommal a dalkör navében. Csi k y Émánuel 

titkár szép szavakban üdvözölte a nagy 

magyar művésznőt, a kolozsvári dalkör tisz- 

teletbeli tagját s egyuttal egy pompás csok- 

rot nyujtott át. A művésznő a dalkör figyel- 

méért köszönetét fejezte ki. 

- Buza szentelő. A kolozsvári r. kath. 

plébánia templomban tegnap délelőtt 8 óra 

kor vette kezdetét a buza szenteléssel kap- 

csolatos égyházi ünnepély A megelőző csen- 

des mise után a körmenet melyben a r. katb, 

főgymnuásium és a belvárosi leányiskola nö- 

vendékei is részt vettek meg is indult, alig 

ért azonban ki a templomból megeredt az 

eső, s a menet vissza tért, s ennek követ- 

keztében a buza szentelési szertartásokat 

Biró Béla apátplébános a templomban vé- 

gazte. Az ünnepélyen nagy ájtatoskodó kö- 

zönség volt jelen. 

A csendőrparancsnok előléptetése. Papp 
Mihály urat, a kolozsvári ecsendőr kerület 

alezredesi ranggal biró parancsnokát, ezre- 
dessé léptették elé. 

- Czirkusz. A trencsintéri czirkusz jó 
közepes látogatottság mellett tartja előadá- 
sait Sidoali Caesar, kit mint gyermeket 
és fiatal embert ismert a közönség egy nagy 
része, most mint czirkusz tulajdonos tért 
vissza, még pedig elég jól szervezett társa- 
sággal. A czirkusz fővonzerejét természete- 
aan a 1 - 1..- :1 

Olasz vörös kereszi sorsjegy 

pe- A kamatozó sorsj megbizó félnek esnek 

váltott, tehát mgsemmisitett részvényes egy 
idöben mintegy 700 ezer forint értéket kép 
viselő vagyon lett annak rendje és modja 
szerint elhamvasztva ugy, a hogy azt a tőr 
vény ily esetekre előirja. Az érdekes aktusnál 
a takarékpénztár és hitelbank igazgató 
ságának több tagja volt jelen. Külö 

nösenérdekes volt az égetési 
aktussal kapcsolathan álló azon jelenség, 
melynek a gyár környékén sok néző közö 
sége is volt. Ugyanis a kötegekbe szedett vas 
tag papiron nyomott részvények tömör ham 
vai a magas gyárkéményből folyton nagy tö 
megekben szállottak fel és hullottak alá. Nem- 
sokára mintha csak fekete hóréteg 

boritotta volna a környéket, ugy ülepedett 
meg a gyár környékén az egykor hétszázeze 
frtot képviselő vagyon tömegnek hamuvá vált 

részecskéi. 
- Közgyülés. A kolozsvári kiváltságos 

kereskedő társulat f. hó 25-én délután 3 óra 
kor tartotta meg évi rendes közgyülését a 
iparkamara helyiségében, Weisz József elnől 
vezetése alatt. Jelen voltak: Biasini Sándor 
Eisen Izidor, Eisenberger Ábrahám, Harasztf 
Jenő, Kónya Sándor, Meskó Lukács, Mol 
József, Poszler Gyula, Reményik Lajos, Ny 
rucz Lukács, Taub Nátán, Tamási István, 
Weisz József. Az igazgatóság és a pénztál 
vizsgáló bizattság jelentései tudomásul vétet 
tek. Ez utóbbi szerint, a társulat vagyona, 
tivoli-utczai emeletes házon kivül, 6813 
89 kr. A hozott határozatok közül fontos 
bak: a társulat kóroda kiépitésel, s az egés 
háznak vizvezetékkel és csatornázással ellá 
sa; az iskolamulasztó és iskolába be 
iratott tanulók főnőkei ellen erélyes intéz 
dések, s a hatóság utján a törvény szigo * 
nak igénybevétele; a kereskedelmi jskolai ta 
nárok pünköstben Kolozsvárt rendezendő 0 
szágos kongreszszusára 50 frt. megszavazása 
a segélypénztárra, kereskedői iskolára és bolt 
őrökre nézve egy házszabály kidolgozása, a mi 
vel a választmány bizatott meg. A válasz 
sok során megválasztották: elnökké közftel 
áltással Weisz József, alelnökké szótöbbségi 
Molnár József, pénztárnokká egyhan 
Haraszty Jonő; választmányi tagokká: Bi 
ni Sándor, Reményik Lajos, Eisenstein 
nó, Kónya Sándor, Poszler Gyula, Nyeg! 
Lukács, Tamási István, Wertheimer Vi 
Hirschfeld Sándor, Jenei Lajos, Meskó ! 
kács, Taub Náthán. - A segély pénztárn 
hoz pénztárnoknak Poszler Gyula, az ig 
gatóságba rendes tag Kovács József, pótta 
gok Fióra Gyála, Eis-nstein Manó, Harasztf 
Jenő, rendes tagok Kónya Sándor, Hir 
feld Sándor, póttagok Jenei Lajos, T 
Náthán. 

- Szines képek bemutatása. Örömn 
jelentjük az érdeklődő közönségnek, ho 
Vágó Bertalan által tervezett szines k 
benutatása vasárnap megtartatik a ko 
vári nemzeti szinházban. Tekintettel 
hogy a közönség köréban az érdeklődés 
nagy és különösen a tanuló fiatalság 
nagy tömegben részt venni e mutatványokol 
vasárnap két előadás fog tartatni. Egy elő 
adás délután leszállitott helyárakkal föleg 
tanuló fiatalság részére fog rendeztetni, 
pedig este rendes holyárak mellett az uri köz 
ség részére. Mindkét előadásra a jegyek Hi 
feld Sándor és Schustec Emil főtéri üzle 
válthatók Schuster Emilnél a jobb oldal, IIi 
feld Sándornál a bal oldal váltható. A közöns 
nek figyelmében ajánljuk ideje korán a 
váltást, mert Vágó az államvasutaktól 
ez időre nyert szabadságot a képek bemü 
tása végett Kolozsvára utazásra s a s 
tájképek és történeti emlékek és alakok 
meglepően szép szinezett kiálitásban vász 
vetitve Kolozsvárt még nem voltak bemuta 
Vidéki érdeklődők jegyek lefoglalásáért 
fonon, táviratilag vagy levélileg Hirsc 
Sándorhoz fordulhatnak. 

- Szomoru hir. Kozma Ferencz, 
lozsvármegye derék tanfelügyelőjét és n 
sulyos csapás érte. Erről szól az alábbi gya 

jelentés : 

Kozma Irénke születésének 
gyedik évfordulója napján folyó hó 24.K 
estéli 10 órakor bevégezte rövid földi 
ját. Élete nem volt szenvedés nélkül, 
nek lelkét mégis fájdalom boritja a kimo' 
hatatlan kedves gyermek elvesztése 
Eet tetemei ő 4 tartandó ima utál 

javára. e 

árban. 

megtudhatók a kiatohivatalban. 

kvésü gyümő 
a Házsongárdban, 

modern, ujonnan épült lakházzal, a mely áll:/ 

lnagy üveges veranda, 2 szoba, 

eladó,esetleg azonnalkiadó. 
g- Bővebl elvilágositás és haszonbéri feltételek 

er 

* 

lcsös / 

konyha és pinczéből, 

264. (1-x) 34. (2-8) 

gyárainkban siőáliit 

minőségeilért. 

Orömünkre szolgál a nagyérdemü közönség szives tudomá- 
sára hozni, hogy ugy a Londoni, mint Párisi kiállitásokon helybeli 

ott 

Eczet, Eurn és Lilkörök 
arany-érmeket és kitüntetési okleveleket nyertek kitünő 

Miről a n. érdemü közönség a városban 25 különböző 
helyeken létesitett árudánkban meggyőződést szerezni tiszte- 

letteljesen meghivjuk. 

Likör- és Rum-gyár Nagy-utcza 32. - Telefon 325. [E--tayár K.-Monostor, Eczetgyár-u. 4. - Telefon m. 

pet- Szesz nagykereskedés Nagy-utcza 32. sz. E
 

Szeszgyár, finomitó és gőz-téglagyár M-Vásárhelyt. 

Nyomtott Magyar y Mibály xyomsájában Kolozsvárit, Belközép-utcza 38 z. 

Báró Bors és társ 
*évla, Rum, Likör, Eczet- 

*ezn 
-



ELLENZ EK (375) 
totta el a jó kedvet s a boldog vőlegény 

árta a pillanatot, midőn az anyakönyv- 
e g kell jelenni. De csakhamar 

ervesen kellett csalódnia, mert midőn az 
msz lakadalmi népség vig zeneszó mellett 
gjelent az anyakönyyvezető ur nem volt 

Hiába várakoztak rá nagy izgatottság 
ütt, az anyakönyvvezető ur nem mntatta 
áts a jegyes pár összeadatlanul kellett 
busan oda hagyja a jegyzői lakot, a 

szimplicziter kijelentették, hogy az anya- 
IVvezatő ur 3 napig sem jön haza. Pedig 
a vőlegény panaszolja, a törvényes for- 
k mindkét fél a maga idejében ponto- 

megfelelt. Reméljük, ha Betegh alispán 
k tudomására jut ez eset, szigoru vizs- 
tot fog elrendelni. 

- Eljegyzés. Haralyi Fejér István gaz. 
azt leánygyk. eljegyegte Csutak Gás- 
okl, tanitó Hidvégen. 
.Eljegyzés. Dr. Czecz Dénes 

L. gyógyszerész, ki a kolozsvári egyetem- 
3a volt kitünő nővendéke, eljegyezte Költly 

kisasszónyt Költly János erzsébetfalvi 
os ifju és szépjleányát. Az eljegyzés szük 

ádi körben f. hó 20-án volt a bájos ara 
apjának erzsébetfalvi házánál. 

Hymen. Novák Ferencz kir. taná- 
pPolgármester és neje, kovásznai Kováts 

elka tsztelettel tudatják, Zulejka leányok- 
k Heidor Ottó cs. és kir. 82-ik gyalogez- 
I századossal történt eljegyzését. Gyula- 
tvárt, 1897, április hava 22. 

ai ÉGyászhir. Dálnoki Kovács Lajos bor- 
lállami elemi isk. tanitó Borsán meghalt. 
A Vigszinház válsága. A Vig- 

vezetősége körében felmerült nézetel- 
tárgyában, egyes lapok azt irták, hogy 

Ee helyreállott. Ezzel szemben egyik érde- 
oldalról hosszabb értesitést küldöttek be, 

lényege az, hogy kibékülési kisérlet 
történt, sőt ujabb vitás kérdés merült 1: személyzet szerződtetésének kérdése, a 

n a művészeti igazgató oly jogokat 
magának, melyeket Keglevich nem 
el. 

buda- 

Müvészi hirek. ANépszinház 
tója . szervezéssel egészen elkészült. 
lal Kür y Klára szerződése van még 

öben. - AMagyar Szinház ok- 
enő én nyilik meg. Műsora már meg is 
llapitva egy időre. Márkus Emilia 

Aradon vendégszerepel s a ,Becsü. 
An bucsuzik a közönségtől. A Vig 
zban jelenleg franczia művészek 

. Zerepelnek, köztük vam Coduelin is. 
L. ulat többek közt a ,Századvégi leá- 
at i. előadja. Kopácsi Juliska Ber- 

ződött kétheti szereplésre. Vendég- 
ösét Strauss , Waldmeister"-ében kezdi. 
ánts virág- és ,Szép Meléna" szintén 
nak véve műsorába. Salvini a na- 
Miskolczon vendégszerepelt. Leszkay 
1i Emilia opera énekesnőt szerződ- 

Ja társulatához, hogy a jövő sze- 
rendszeresite az operai előadásokat. 
sGoldstein Számi- szerzője Diplo- 
zonyok" czimen uj bohózatot irt. 

ó. plóje Alma Mariska a ,Magyar Fi- 
ői alakja. Az aradi sajtó nem nagyon 
hosszkay ujtársulatát. Nagy 
fl nincs népszinmü énekesnőjük s va- 
,6 az az oka, hogy a Gyimesi 
.ág bemutatója nem sikerült oly 
, mint egyebütt. Csiky 1885-ben az 

§ szinház megnyitására irt drámai alle 
z sAradi Közlöny kiadta. Ta- 

ébéség Párizsban vendégszerepel. Egy-egy 
sutyel6 6000 francot kap. A müncheni 
ját Theater: Ibsn egyik ifjukori 
nagy hatással adta előő Erlan 
19 frankfurti gazdag bankár operát 

' et Az ottani Convent-Garden Theater 
szinre fog hozni. 

Véres szerelmi dráma. Az 
szomszédságában fekvő Soóvár köz- 

elmi miat Onnan irják, f. hó 20.án véres 
lako, ráma játszódott le. Stern Fülöp soó- 

Az utóyi nem rég Amerikából jött haza 
tat! Dapokban Szikszón tartózkodott, 

z Uan szerelemre gyuladt rokoná- 
án. ngár Manónénak 18 éves Berta 

lány, Ja iránt. Stern nőül akarta venni 
hívat de anyja, főképen a leány ifju ko- 
T Szikz ya, tagadólag felelt az ifjunak. 

áll éról visszaérkezott az ifju: ujra 
Ugyissérel, de a válasz ekkor is tagadó z na élutáni 

(Folytatás.) (25) 
yj élmbár beösmerte a főfájást, az 5A mem Ajánlott orvosságok megpróbálá- 
gyezett bele. 

"Ak főfájás - mondá 

a. 
könnyedén. mMmunka a kertben meg fogja gyó- 

glé után vette az ollóját és rvadt ,ment hogy kedvenc növényeiről 
Tiezb, rágokat levagdalja. 

* n ő bosszujára, utánna ment a 
ndvözléte egyedül kivánt lenni, a 

kellett Tiszbének átadni, 
reá venni magát, hogy azt 

t. zbének a jelenléte, boldog arcza, és 
tkáozdulatai, amint a kertben ide s 

koronk; ott, és főleg sóvár pillantásai, 
türhetent a kertajtó felé vetett, majd 

Ti nségig ingerelte Hágárt. 
; szbe, vársz valakit? - mondá vég- 

ű szbe tánczolva lejtett le az ajtón 
ödett hosszu pillantást vetett a me- 
; A 1 elfordult. 

elpirult egy kissé, 

es jöneiz sztokondoltam, hogy Fer- 

- oh elfelejte-ról is 
4 9/ s szegény 
g ingyen hivja meg, 
a. Szóval s rendezőség 

az árrák 

hatásait nem fogja csökkenteni még az 
sem, ha a magyar nemzet ősi származását 
nem fogia teljesen felderithatoi. Aunyi 
azonban kétségtelen, hogy e nagy nem- 
zeti czél elérésére ily következetes törek- 
vés eddig még nem érvényesült s hogy a 
siker iránt felébresztett jogosult remény 

sem a mimikát nem határozzák meg maguk- ] hangulat, de 
nak: csinálják ugy, a mint jön. Okuljanak 
ezek Jászai Marin, kinek egyetlen hangsulya 
egyetlen gesztusa, egyetlen arczkifejezése sem 
véletlen: ezt nevezik öntudatosságnak s tö- 
kélétes müvészi egészet csakisigy lehet alkotni. Nagyméltóságod lelkes kitartására, fárad- A többi szereplők - nem emlitve Ko- 

azst g vics tehetetlen Jazon volt. Laczkó 
Azután értesiti a grófot, hogy dr. Aranka tulságosan heveskedett. Legfőlebb Posta Béla régiségtári őrt és dr. Jankó Já- 

nos ségédőrt szemelte ki a Nemzeti 
umból kisérőinek. 

- A beteg táborszernagy. Mádi 
Kovács György táborszernagy, a kassai VI. 
számu hadtest nyugalmazott parancsnoka, a 
kinek nyugalomba vonulásába ő Felség csak 
a helyzet kényszerősége folytán egyezett bele, 
mint lapunknak Bécsből táviratozzák, a tel- 
jes felgyógyulás utján van. A kitünő hadve- 
zér idegessége immár annyira csendesült, 
hogy saját kivánságára, legközelebb egy ma- 
gyarországi magángyógyintézetbe viszik fel. 

- Latinovics Ernő itthom. Olva- 
sóink bizonyára emlékeznek még arra a szen- 
zácziós hirre, a melyet elsőbben a Magyar- 
ország közőlt Latinovics Ernő öngyilkosságá- 
ról, A hir utóbb oly biztossággal kürtöltetett 
világgá, hogy az összes budapesti lapokon ki- 
vül a külföldiek is közölték. A nemzet egy 
közvetlenül Latinovics Ernőről származó táv- 
irat alapján megezáfolta a halálhirt, de ugyan- 
ekkor a Magyatország a czáfolat közlésével 
egyidejüleg fentartotta jól értesültségét. Lati- 
novics Ernő a hir következtében Mentónéból 
azonnal haza utazott. Mint biztos forrásból 
értesülünk az ügyet barátaival megbeszélvén, 
felelősségre fogja vonni a hazug nir közre- 
bocsájtóit és azoknak az ujságoknak felelős 
szerkesztőit, a kik e hir közlésével kapcso- 
latban magándolgairól teljesen valótlan és ten- 
dencziózus rágalmakat tettek közzé. 

- A tejben fürdő énekesnő. 
New Yorkban most egy orfeum-énekesnő, 
Held kisasszony, különös viselkedése kelt ál- 
ános föltünést. Az énekesnő a minap egyik 
tisztelőjétől egy ezüst veloczipédet kapott 
ajándékba, egy másik tisztelője pedig egy 
fiatal oroszlánt tett hódolata jeléül lábai elé. 
Legérdekesebb azonban, hogy az énekesnő 
pereskedik a tejszálitóval, mert az a kikötés 
ellenére, nem ugyanabból a tehénből fejt te- 
jet szállitotta neki. A szép gyermek ugyanis 
minden reggel tejben fürdik.... Ha ez a 
divat meghonosodik New-Yorkban, teheneket 
sürgösen kell beszerezni más világrésrekből, 
mert az amerikai tehenek nem lesznek képe- 
sek annyi tej-fördöt szolgáltatni. 

- Az alvás, mint halálos be- 
tegség. A Kongó államban sajátságos be- 
tegség kezd grasszálni. Az uj betegség által 
meglepett emberek főfájást kapnak, aztán 
egyszerre csak borzasztó álmosság vesz rajtuk 
erőt. Végre a beteg lelveszti eszméletét és 
nemsokára meg is hal. A bategséget ragályos- 
nak és örököltnek tartják. Sok esetben még 
elmezavar is járul a többi tünethez. A csa- 
lád tagjai az ilyen beteget valósággal kidob- 
ják az árokba, a hol végül szomoru halálu- 
kat lelik. A betegség ellen semmiféle szert 
nem tudnak feltalálni. A baj nemcsak a fe- 
ketebőrüek, de a fehérek közöt is pusztit. 

Muze- 

Szinház. 
lászai Mari vendégföllépései. 

- Medea és Niobe. - 

Jászai Mari ma már nem csak a buda- 
pesti Nemzeti Szinháznak, hanem az egész 
magyar szinészetnek büszkesége. Ebben senki 
sem kétkedik. Haa franczia az ő Sarah Bern- 
hardjára, ha az olasz Dusejára büszke: ugy 
ugy mi méltán büszkék lehetünk Jászai 
Marira, ki mindkettőt elérte, sőt azt mond- 
ják, hogy vannak dolgok a mikben fölül is 
mulja. 

Az elismerést már évek előtt megadta 
a külföld is Jászainak. S pedig azóta folyton 
emelkedik. Soha sem szünt meg müvészetét 
alapos és mélyreható tanulmányok által to- 
vább-tovább tökéletesebbiteni. Reportoárját 
folyton hőviti; egyszer egvik. máskar másik 

- Elment, - mondá, megdöbbent han- 
gon - elment és a nélkül, hogy engem lás- 
son, anpélkül, hogy nekem ,Isten veledet- 
mondjon ! 

- Üzenetet hagyott számodra, reám 
bizta, hogy helyette ,Isten veledet - mond- jak - folytatá Hágár nyugodt hangon. 

A Tiszbe sápadtsága és bánata, a he- 
lyett, hogy meglágyitotta volna a szivét, meg- 
keményitette; saját bánatának az ártatlan okozója ellen, haragja minden pillanatban 
növekedett, alig tudott türelmesen beszélni, 
az ajkaira jövő haragos és szenvedélyes sza- vakat aliz tudta visszafojtani. A Tiszbe sze- meiben levő fájdalmas kifejezés még mé- 
lyebb lett. 

- Én azt gondolom, hogy egy ,Isten 
hozzád elmondására tudott volna időt sza- 
kitani - mondá fuldokló hangon, de talán csak nehány napra távozott, ő nem szándé- 
kozik hosszasan távol maradni. Oh, természe- 
tes hogy igy van ! 

Megkönynyebbüléssel vett egy mély lé- 
legzetet, a piros szie tt az arczába, 
és ugy mosolygott. -kokkal P. holdog gon- 
dolat idézte valvittetett. A szökö ki 
ed egy diszét képezné. ossza- 
- Kerékpárosok kirándulása. A k. lozsvári Kerékpáros egylet e hó 25-én, va- p- sárnapdélután 3 órakor kirán- dulást rendez. Utirány: A pahida. Talál- kozási hely: Pénzügyi palota. 

a 

Szerémy Gizelláról szólhatnánk dicsérettel, 
ő legalább nem rontotta a hangulatot. 

Vasárnap sokat dicsért és sokszor meg- 

támadott szerepét ,Niobé--t játszta. Jászai 

Mari bohózatban! Ezen sokan megbotrán 

koztak s padig Jászainak van igaza. Ez a 
szerep neki való, ezt csak ő tudja tökélete- 
sen játszani. Az ő Niobéja még a Szerémy 
Gizelláéval is csakaem homlok egyenest el- 
lenkező alakitás, hát még a budapestiekével, 
a kik parodiát csinálnak belőle, Jászai Nio- 
béja egészen együgyü és tudatlan a mai dol- 
gokban s együgyüsége oly nagy, hogy han- 
gos hahotára fakasztja a közönséget. 

Soha a felfogásban oly nagy külömb- 
ségeket két szinésznönél nem láttunk, mintha 
a Szerémy és Jászai Niobéját összevetjük. 
Szerémy Niobéja bambának teteti magát ha 
ismeretlen fogalmakat hall: a Jászaié egészen 
megütközik azon. Szerémy kihivóan felel a 
nagynéne leczkéztetésére, mintha bosszantani 
akarná: mig Jászai együgyüen mendja el 
feleleteit. Szerémy büszkén ropogtatja a kilencz 
muzsa nevét, mikor kérdik: Jászai közönyö- 
sen mormolja el, hiszen egy görögre nézve 
nagyon közönséges dolog, hogy a muzsák neveit 

elősorolja. Szerémy kihivóan nevezi a nagyné 
nét ,vén macská'-nak: Jászai egész közön- 
ségesen, gyanutlanul, hiszen ugy kivánja a 
ház ura. 

Ezek után nem csoda, ha Jászai Nio- 
béját páratlanuak mondjuk s elismerjük, 
hogy a többi Niobék hozzá nagyon halványak 
és felfogásban meg sem közelitik az ővét. 
Kár, hogy Jászai mint szobor nem tud elég 
nyugodtan viselkedni s igy 

illuzió. 
Hettytez akalommal Rátkay Emilia 

játszta igen élénken és kedvesen. A többi a 
régi volt. . 

nem teljes az 

. (b. á.) 

Szinházi hirek. Ma bucsuzik el Jászay 
Mari a kolozsvári közönségtől, mely őt itt 
időzése alatt a leglelkesebb ovácziókban ré- 
szesitette,. Egyszersmind ma lép fől előszőr 
Hegedüs Gyula is a ,Niobe: Dann Péter 
szerepében, mely alakitásáról annak idején a 
fővárosi legtekintélyesebb lapok az elragad- 
tatás hangján irtak. 

Hegedüs Gyula holnap folytatja vendég 
játékait az ,Államtitkár- Bouduet szerepé- 
ben s szerdán lép fől utolszor Durand és 
Durandban, melyben a dadogó szónok, pro- 
feszort, Javanon szerepét játsza. : 

A Hegedüs Gyula vendégjátékai bérlet- 
folyamban tartatnak meg s a szelvényjegyek 
is érvényesek lesznek ezekre az előadásokra. 

Csütörtökön bucsuzik a szintársulat hét 
hónapi szezon után a kolozsvári közönség- 
től. Bucsu előadásról az idénynek legunagyobb 
sikert ért eredeti ujdonsága, a Géczy István 
pályanyertes népszinmüve, A gyimesi vad- 
virág kerül s inre rendes bérletfolyamban. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Mi az oka annak, hogy az Erd. Mu- 

zeum Egylet állattani gyüjteményét legalább 
vasárnaponként nem nyitják ki? Ugy hal- 
lom, hogy csak jun.-ban lehet majd megnézni. 
A gyüjteménynek épen a középiskolai tanu- 
lók vennék legnagyobb hasznát, azért kivána- 
tos volna, ha már most kinyitnák, mertjuu.- 
ban minden diák hazamegy vakácziózni sigy 
nem láthatja. 

tette, átölelte Tiszbét és megcsókolta. 
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Cz..M. 
kában, hogy azokat elmondjam. 

Annyi bizonyos, hogy neked nem volna 
kellemes azokat hallani, tehát jobb, ha ma 
gamnak tartom. 

- Mi volt az ? Néha javára szolgál az 
embernek, ha kellemetlen igazságokat hall 
önmagáról, tehát mondd eli kérlé Tiszbe. 

Szegényke mosolygott, a mint beszélt, 
de az élénk szin ismét eltünt az arczáról és 
az a zavarodott kifejezés vissza tért a sze- 
meibe. 

- Megmondta neked, hogy miért ment 
el? Váratlanul történhetett valami, mert teg- 
nap nem volt szándékában elmenni. 

- Igen - ő elmondta az okát, hogy 
miért volt kénytelen elmenni; és azt is meg- 
mondta, hogy mikor fog visszajönni válaszolá 
Hágár kemény hideg hangon, és meröen né- 
zett Tiszbére. 

Tiszbe nem gyanitasz semmit ? 
- Nem. Hogy tudnám azt tenni ? 
De a Tiszbe hangja remegett; szemei 

elhomályosultak és olyan esdeklő tekintettel 
nézett Hágárra, a mi annak a szivét akarata 
ellenére meglágyitotta. Kosarát a földre ej- 

- Elvégre is, ő még csak gyermek, - 

k keményebb azt meghallani, sugta. 

goudolá Hágár gyöngéden. Drágám, nekem 
kemény dolog azt elmondani és neked 

Bocsáss 
imeg édes, ha fájdalmat okozok, de Fergus 

még 

s Aprilis 26. 

Konstantinápolyban se 
valami rózsás kedv uralkodik. Ott ke- 
ményebb ellentállást, itt gyorsabb ered- 
ményeket reméltek. 

Valószinü, hogy ez a pillanatnyi 
csend, mely most beállott, csak a kü- 
szöbön levő igazi nagy vihar előjele. 
A döntés végre se lehet már messze 
és az se kétséges, milyen lesz a há- 
boru vége. Lenne bár a görög még 
oly vitéz és még dly elkeseredett: nem 
birhat a törökkel, a ki okvetetlenül 
diadalt vesz rajta. 

Budapest ápril. 26. 
Larisszát tegnap a török lovasság 

megszállta és teljesen kiüritette. 
Az athéni nagy követek tegnap 

kijelentették a görög kormánynak, hogy 
szivesen közbejárnak a nagyhatalmak 
Török és Görögország között, ha Gö- 
rögország megigéri, hogy elfogadja a 
megállapitott feltételeket. 

A görög kormány azonban elha- 
tározta, hogy a harczot folytatja s még 
nagyobb erélylyel védekezik. 

A Yildiz kioszkban azt hiszik, hogy 
még egy néhány döntő győzelem után 
a görögök felszólitanak egy barátságos 
hatalmat a közbenjárásra. De ha nem 
szólitanának fel, akkor Konstantiná- 
polyban a következményeket a legko- 
molyabban levonják. 

Ivánkovits püspök fel- 
szentelése. 

Kalocsa, ápr. 26. 

Ivánkovits püspök felszentelése 
Kalocsán tegnap volt. Ez alkalomra 
nagyon szép ünnepséget rendeztek. 

Wilassics vallás és közoktatásügyi 
miniszter táviratilag üdvözölte a püs- 
pököt. 

A király utja. 

Budapest, ápril. 24 

A király tegnap este Ottó főher- 

czeg kiséretében Szentpétervárra uta- 

zott. Vele mentek Goluchovszky közös- 
külügyminiszter. Paar főhadsegéd, Bol- 

fras, Beck főnök s még 
többen. 

vezérkari 

Budapest, ápril. 26. 

Az orosz hivatalos lap pétervári 
sürgönyök szerint magasztaló czikket 

ir Ferencz József király és császárról 
mint a béke barátjáról. 

Varsóba ma érkezett meg a ki- 

rályt vivő vonat. Imerilinszky herczeg, ! 

varsói kormányzó, a katonai és pol- 

gári hatóságok fogadták és üdvözölték 
a királyt. 

A b mutatások és fogadások 40 
percznyi időzés alatt történtek meg s 

aztán a vonatSzt.-Pétervárfelé tovább 
robogott. 

-
 

......... rzo 

Főszerkesztő : 

BAA ILÓs. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYA WIÁ. 

Spilenberg Oszkár kétes exis- 
tentiáju egyén és kolozsvári lakós az El- 
lenzék'" ezimü kolozsvári lap nyilttéri ro- 
vatáhan a- talitál1.- abic 
Tiszbe. Az az élénk pir, mi a Hágár első 
szavaira a Tiszbe orczáján égett, eltüntek; 
hirtelen elfehéredett és fázott. 

Hágár, ő mondta azt? 
- Nem éppen ezekkel a szavakkal fe- 

jezte ki magát; de édesem, én azt hiszem, 
hogy ő azt gondolja, hogy te, inkább csak 
áz iránta való fiatal leányos regényes hála 
érzettől indittatva, azt képzeled, hogy szerel- 
mes vagy ő belé. 

Hágár e szavakat tréfásan probálta mon- 
dani és oly kiméletes volt, hogy midőn be- 
szélt, nem nézett Tiszbőre. 

Es - folytatá, - miután tudja, 
hogy az ilyen bohó képzeleteknek legjobb 
gyógyszere a távollét, azt gondolta, hogy leg- 
jobb lesz, ha egy időre elmegy, egész addig, 
mig elfelejted őtet. 

A Hágár kezében tartott kis kezek 
mind hidegebbek lettek, a Tiszbe szive kö- 
rül lopodzó hideg mind fagyosabb lett. Kezét 
zavarodottan emelte a homlokához. Tehát ez 
igaz volt? És Fergus valóban mondta azt ? 
Ha igen, a tegnapi szenvedélyes csókjai mit 
jelentettek ? Miért nevezte ,Drágájának, édes 
angyalának ? e zavak mint valami édes zené- 
nek a viszhangja, még mindig a füleiben 
csengtek. Hágár állitja, hogy Fergus mondta, 
és miután Hágár azt mondta, annak igaznak 
kell lenni, gondolá Tiszbe magában. 

- Hágár megértettelek ? Ő én miat- 
tam ment el? kérdé fájdalmas hangon, ott- 

.. 

Politikai magatartása, mint vallja, je- 
lenbeu kolozsvári függetlenségi párti, egyéb- 
iránt social.-democrata s az anarchismus iránt 
viseltetik különös előszeretettel, s a mint kér- 
kedik, több tekintélyes társadalmi és politi- 
tikai kitünőségekkel bizalmas összeköttetés- 
ben és levelezésben áll. 

Ez a Hannusfalvi Spilen- 
berg Oszkár azon egyén, a ki mint 
magyar királyi honvéd főhadnagy nyugdijaz- 
va velt, 1889 ben pedig a nyugdijasok 
állományából töröltetvén szánalomból 2 évi 
nyugdijösszeggel végkislégittetett s ennek 
daczára ma is a nyugalmazott m. kir. főhad- 
nagy czimet bitorolja. 

Nevezett ur vajjon miért lett nyugdi- 
jazva s később mint nyugdijas szokatlan mó- 
don elbocsátva ? Bizonyára nem érdemei el- 
ismeréseül, avagy vitézsége jutalmául ! 

Hannusfalvi Spilenberg 
Oszká r ezután mint napidijas próbálga- 
tott érdemeket szerezni, de változó szerencsé 
vel, mert mint vasuti napidijas lopásért s 
később mint ügyvédi dijnok sikkasztásért ve- 
szitette el állását. 

Hannusfalvi Spilenberg 
Oszkár az az egyén, a ki az 1895-ik év- 
ben az erdélyi ev. ref. egyházkerület Igaz- 
gató Tanáczához mint állitóiagos nyugdijazott 
m. kir honvéd főhadnagy az erre vonatkozó 
s ekkor már érvénytelen okmányainak fel- 
használásával jóhiszemü pártfogásom folytán 
napdijasnak felvétetett; de 1896. évi novem- 
ber hó 1-én 60 frt fizetési előleg tartozásá. 
nak hátrahagyásával szolgálati bizonyitvány 
nélkül állásából elmenekült, neszét vevén 
annak, hogy üzelmeiért amugy is el fog csa- 
patni. Nevezett ur miért is tette ezt ? Azért 
- a mint később bebizonyult - hogy csupa 
hálából az erdélyi ev ref. egyházkerület Igaz- 
gató Tanácsas annak tisztviselői ellen szenny- 
iratokat szerkesszen s azokat - állitása sze. 
rint - mint fontos, adatokat, zsarolási ezél. 
zattal pénzért szolgáltassa ki egy botrány 
kereső klikknek. 

Spilenberg Oszkár azon sgyén. 
a ki ellen ma köztudat szerint a helybeli 
királyi bünfenyitő biróságoknál 1428-896. 
4802-96, 493-97. és 1421-97 b f. sz. 
alatt lopásért, okmányhamisitásért, rágalma- 
zás becsületsértésért, hamis vádaskodás- és 
sikkasztásért bünvádi eljárás van folyamat- 
ban, sőt részben már vád alá is van he- 
lyezve. ; .. 

Spilenberg Oszkár az az ur, 
a ki ellen én - s nem ő, a mint czikkében 
mondja, ellenem - a helybeli kir. járbiróság 
előtt 864 és 1012/897 b. f. sz. alatt rágal- 
mazásért, beesületsértésart és több renh rend- 
beli czimbitorlásért bünfenyitő feljelentést 
tettem. 

S ime mit tesz most ez a Spilenberg 
Oszkár? Még ő merészel tendentiosus czib 
kében tisztességről, arczbőrről és lovagiasság- 
ról beszélni s nagy vitézségérel kerkedve 
azzal fenyegetni, hogy engem mindaddig, 
mig ezen jeles czikkéért tőle lovagias elégtételt 
nem követelek, gyávának tart. 

Ezen személy-leirás után a nevezett ur 
által fölhivott közvélemény és a háta mögött 
álló politikai kitünőségek itéletére bizom 

annak elbirálását, vajjon kötelezve lehetek-é 
én egy ily rovott egyéntől lovagias elégtételt 
követelni, avagy nekie szolgáltatni ? E 

Nó hát Spilenberg ur ezek után 
ugy hiszem beláthatja azt, hogy önnek le- 
het joga legkevésbbé lovagiasságról még 
csak álmodnia is s hogyha még bátrabb le- 
gény és vitézebb tartalékos honvédtiszt vol- 
nék is, önnel sem tollharczot folytatni, sem 
lovagias eszközzel-, a mint kivánja - ön- 
től elégtételt követelni, avagy önnek adni 
kötelezve nem vagyok; mert ezzel csak tár- 
sadalmi állásomat és tiszti rangomat piszkol- 
nám be. 

Vigasztalódjék azonban édes Spilenberg 
ur! mert hiszen, mint minden eddigi akna- 
munkája, ugy ezen czikkirása sem veszett 
kárba, meghozta a kivánt sikert, mert az ál- 
tal, hogy ezen alkalomból kifolyólag becses 
fotografiáját a közvélemenynek bemutathat- 
tam, - a nagy közönségnek is szolgálatott 
tettem; mert ezek után önt megismerve, ugy 
hiszem, minden tisztességes ember óvakodni 
fog egy szélhámos kétes existentiáju és köz- 
veszélyes egyénnel, mint a milyen ön, jővőre 
érintkezni. 
a nugy az elopp mondam, 
bobó képzeleteknek legjobb 
vollét. . 

- Igen, neki igaza van. A Tiszbe lel- 
kében az első fájdalmas érzés keserü nehez- 
telésnek és szégyennek adott helyet. Mind a 
két orczáján piros folt égett; szemei szik- 
ráztak. Igen, neki igaza van, ismétlé; de 

hogy az ilyen 
orvoslása a tá- 

Hágár, én még is azt gondolom, hogy gyo- 
gyulásomért még a távollét sem szükséges. 
Azt hiszem, hogy az ő szavai, mind az a mit 
te nékem elmondtál már is meggyógyitottak. 
Hágár, neki felesleges volt félni! A szarkák 
nm fogják a szivemet nyiltan csipkedni! 

Szomoruan nevetett. Hágár megdöbbent 
és áthatóan nézett rá. Tiszbe rendületlenül, 
és szemeiben büszke kihivással 
tekintetét. Az utobbi perczek alatt arcza idő- 
sebbnek, és vonásai keményebbeknek látszot-. 
tak, gondolá Hágár. 

- Miattam senkinek sem szükséges 
félni, mondá Tiszbe, a mint a füre esett ko. 

Segitsek neked azokat fel- sarat felvette. 
szedni. ; 
- Tiszbe, ugy e nem haragszol reám? 

kérdé Hágár nyájasan. Jobbnak vélten ezt 
elmondani, neked, hogy figyelmeztesselek, és, 
De Tiszbe elhallgattatta egy forró 

esókkal. 1 
- Természetes, hogy nem haragszom 

reád, és helyesen cselekedted, hogy elmond- 
tad nekem tevé utánna gyorsan. 

(Folytatása következik.) 

viszonozta a 



Kolozsvárt, 1897. . 

7980-1897. sz. 

Felhivás 
a „Lövöld e bérbevétele iránt. 

A kolozsvári sétatéri lövész-kertben (Rózália szigeten) lévő 
lövölde-épület, az ott gyakorolható vendéglői és majálistartási jog, 
a mulatságok után járó dij-szedési joggai együtt bérbeadandó lé- 
vén, alólirott Tanács felhivja a vállalkozókat, hogy irásbeli zárt 
ajánlataikat legkésőbb 1897. évi április hó 30-án (pénteken) dél- 
előtt I1 óráig a Tanács kiadóhivatalához adják be. 

Az ajánlatra egy 50 krajezáros bélyeget kell tenni és ahoz 
előzetesen a város házipénztáránál letétbe helyezett 100 forint 
bánatpénzről szóló elismervényt kell mellékelni. 

A bérlet egy évig tart, t. i: 1898. Május hó 1-ig. 
Utólagos ajánlatok, továbbá le nem pecsételt irásbeli és szó- 

beli ajánlatok nem fogadtatnak el. A szerződési föltételek a hi- 
vatalos órák alatt bármikor megtekinthetők Salamon Antal városi 
tanácsos hivatalos irodájában (Városház, Főtér 2. sz. emelet 3.sz.) 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától, 1897. ápril hó 24-én. 
Polgármester helyett: 

Leseneczi János, 
355. (2-2) városi tanácsos. 

Sz. 6596-1897. (358. 1-1) 
szolgb. 

e " 

Pályázati hirdetmény. 
A lemondás folytán üresedésbe jött bordosi körjegyzői állásra 

ezennel pályázatot hirdetek. 
Ezen körjegyzőséghez három község: Bordos, Csőb és Szent- 

Demeter tartozik. 
Éri fizetés 300 forint, mely összeg a vármegye házipénztá- 

rából előleges évnegyedes részletekben lesz kiszolgáltatva. Iroda- 
helyiségről s ennek berendezéséről a községek gondoskodnak. 

A megválasztandó körjegyző az állami anyakönyvek vezeté- 
sóvel is meg lesz bizva. 

Felhivatnak pályázni kivánók, hogy sajátkezüleg irt s az 
1883. évi I. t. cz. 6 §.-ában előirt minősitési okmánnyal fölsze- 
relt folyamodványukat alulirotthoz folyó évi május 12-én délután 
5 óráig nyujtsák be. 

A választás folyó évi május 13-án délelőtt 9 órakor a kör- 
jegyzői székholyen a községházánál fog megtartatni. 

Székely-Keresztur, 1897. április hó 21-én. 

Gálffi Kálmán, 
h. főszolgabiró. 

Sz. 405-1897. 359. (1-1) 
. . ; 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ex. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1897 évi 1927 
scámu végzése következtében Szele Márton javára Eszéky Gyula ellen 24 frt 35 
kr. s jár. erejéig 1897. évi február hó 9-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján felül lefoglalt és 867 forint 50 krra becsült házibutor, 1 varrógépből álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely érverésnek az idézett kir. járásbiróság 2102-897. számu végzése foly- 
tán 24 frt 85 kr. tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt, 
alperes lakásán Külmagyar-utcza 44. sz. alatt lesndő eszközlésére 1897. évi április 
hó 27-ik napjának délelőtti II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-oz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi április hó 8. napján. 
LICHTENSTEIN JÓZSEF, 

kir. birósági végrehajtó. 
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Arverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a topánfalvi kir. járásbiróság 985-1896. sz. végzése 
által az Auraria abrudbányai takarékpénztár részvénytársaság javára Zarándy K. 
Lipót és társai topánfalvi lakósok ellen 300 frt tőke, ennek 1895 évi október 
hó 22. napjától számitandó 69/, kamatai és eddig összesen 57 frt 15 kr. per- 
költség erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
885 frtra becsült butorok s egyéb tárgyakból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján oladatnak. 

Mely árverésnek az 1633 -897. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis Topánfalván Zarándy K. Lipót lakásán leendő eszközlésére 1897 évI 
május hó 5. napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 
verésen, az 1881. évi t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron 
alul is elfognak adatni 

Az árveorezendő ingóságok vételéra az 1881. évi LX. t. cz. 108. §-ban meg- 
állapitott feltételek szerint lesz fizetendő. 

Kelt Topánfalván, 1897. évi ápril hó 6. napján. 
MOLNÁR SÁNDOR, 

kii. birósági végrehajtó. 
.. 

Arankamentes, államilag ólomzárolt 

LÓHEREMAG 
40 forintért kapható 

HALDEK magnagykereskedésében, 
Budapest, Károly-körut 9. 340. [2-2] 

.
.
 

EREDETI VALÓDI FRANCZI. 
COGNAC Márka SALIGNAC át Co. 

NAGY ARANYÉREM DISZOKLEVÉLI 
PARIS 1867. BéÉCS 1891. I 

318. [3-8] Kolozsváron csak 
! 

SOMLYAY LÁSZLÓNÁL 

Felesszáranu BUDAI HONVÉD-SZOBRA egy darab három, ké 

K L E I á kar immár leeresztve tartja a diadalmas kardot, feje fölfelé tartva, sebe 
N V I C i O R N / bekötözve, vonásaiban a csata fárradalma, a vesztett vér leszerelő ereje; de 

: 

harczunk glorifikácziója. 296. (358-10) 
Nagy választékban kaphatók: női fehérnemüek szakszerü kivitel- MEGRENDELÉSEK INTÉZENDŐK: ben, férfi fehérnemüek, nyakkendők és a legujabb állásu gallérok; 4 . mosó kelmék, ágy- és asztalteritők, függönyök, nap- és esőernyők, Lampel Róbert-féle (Wodianer F. és Fia), 

: . Zala György honvéd-szobrát valódi lelkesedéssel fogadta az egész ma INNTHI A I n I Há A gyar sajtó; legtekintélyesebb maűkritikusaink egyetértettek abban, hogy a 
E * kiváló művész páratlan sikerrel oldotta meg nehéz feladatát. 

e 

Gyalu, Kolozsmegye. ki átveszi a hós lankadó baljából a dicsóségre vitt zászlót szintén bal ke- 

T fényesebb termeket is; magyar nyomokra a mi szalonjaink ékességei közt 

S ElIN B R I A vajmi gyéren akadunk. 

Kolozsvártít, főtér Szathmáry-palota. 

Ajánlja dúsan berendezett 

vászon- fehérnemü- és szőnyeg-árú üzletét 
a lehető legjutányosabb határozott árakkkal. 

mába vágó árúk. 
zsebkendők, chiffon, gyapot-gyolcs, asztalnemüek és sok más e szak- : 

Áruim jó minőségeért felelősséget vállalok. 
A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

258. 

! 

Törleszt. kölcsön [4 
földbirtokokra. 

- Convertá! 

Samrmi előlegezs költség. 

blinden felvi 

BGudas 
sciuni az 

gyéebái, ha 

tke l 

. , .1. * [4 , . 

hazai és külföldi márványaim, 
ugyszintén Bémis, Schwéd, Bajor és Porosz oránátaim, továbbá Syenit, 

Diorit, Labrador, Gabró stb. első osztályu sirköveim nagyon szép vá- é 
mlasztékban megérkezett; s miután már 9 éve hogy a legnagyobb sirkő- 

gyárosoktól szerzem be készletemet, azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a n. é. közönséget a legjutányosabban szolgálhatom ki. 

Továbbá raktáron tartok saját termelésü Bácstoroki mészkő sir- 

emlékeket; elvállalok bármiféle nagyobb szabása épület-munkákat, 
sirszegélyeket vasrácscsal vagy anélkül és durva anyag szállitásokat 

Bácstoroki köveimből nagy mennyiségben is. 

Ügynökök mellőzése végett kiránalomra személyes felvilágositás- 

Bajzokat ingyen és bérmentve küldök. Emmem 

sal is szolgálok. 

A n. é. közönség beeses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel : 

294. (6-20) 

LLENZ EK. (380) Aprils 28. 

; eni a legritkább csetekben találhatni magyar vonatkozása dolgot. Külföldről 

csakis: telekkönyvi kivonat és kötaszteri 

gatlan-ás Jelzálag Forgalmi-intőzet. 

edoenemái izktka..... 

4 

i 

( 

Y 

a ZALA GYÖRGY 

6t darab egy éeves ÉRCZBE ÖNTÖTT, KISEBBITETT ALAKBAN. 
Magyarország fővárosa nem rég oly emlékművel gazdagodott, melyre 

* telivér méltán büszkék lehetünk. 

Képünk hűen ábrázolja e szobrot. Egy szép, izmos, erőteljes honvéd- 
1 a d ó alak van előttünk; vitézi állásban, feltépett attilával és inggel a mellémn. 

Állásában, mozdulatában benne van a kivívott győzelem kifejezése; a jobb Á 
szemeiben még lángol a sziv büszkesége. A honvéd fölött angyal lebeg, a 

zében, mig jobbjában cserkoszorut tart a vitéz katona feje fölé. Csoka ágyu- 
ból és egy letört kerékből kerül ki a szobor-esoport közvetlen talapja. / 

Valóban Magyarországon a lakások diszéül szolgáló műtárgyak közül 

importált, külföldi szellemű és izlésü képek és szobrok töltik meg a leg- 

E tényen már is segitve van azáltal, hogy Zala György szobra - e 
minden izében magyar műemlék - kicsinyitve, érezbe öntve, ércztalap- / 
zattal 60 frtért, fehér márvány-talapzattal 70 frtért áruba bocsáttatott. 
(A szobor magassága talapzat nélkül 52 em., talapzattal 75 em.) 

Bizunk abban, hogy minden hazafias honpolgár otthonában ott fog díi: 
szelegni a magyar történelem e legszebb időszakának, dicsőséges szabadsig 

G könyvkereskedéséhez, Budapest, VI., Andrássy-út 21. 
A 

Az ÉVSZAK 
Divat és kézimunka folyóirat szép- 

irodalmi melléklettel. 

Páris, London, Bécs, Berlin 
divatujdonságai. 

Mutatványszámokat kivánatra 
ingyen küld a kiadóhivatal. 

) Rendeléseket elfogad minden könyvárus és 
.. Z 4 

„Könyves Kálmán" 
magyar irodalmi részvénytársaság köny 

kereskedése 

III. ÉVFOLYA M. g0 ára ez7 negyedévre 1 frt. 

É 

TEIN RERTAI 

Kölcsön a valódi becsérték 
háromnegyod résréig20 -00 év 
közti időre készpenzben. 
Birtokos felmondhat, pénx- 
intézet nem mondhat fel. 
Csekély kamattal tökeis tör- 
lesztet:k Loboryolítás leg- 

révidebb idő alatt. 

ás bólveg- és ilietékmentes. - 7 

lávositás dijtalan. Beküldeundő 

birtokiv másolat. 10491 

ant, Váci-körmut 39. 
gyadiiti, mely az orsziág minde- 
tósa és a lagtek niélyesebb fold 

erüleg ajanla tem. 

e .. 

28 ÉV ÓTA FENNÁLLÓ ELSŐ ÉS LEGNAGYOBB 

KARPITOS BUTOR-RAKTAÁRA, ... 

Reimann Károly 
Kolozsvárt, 

a Benigni- palota átellenében. 

Kolozsvárt, Sétatér-uteza 20. sz. ! 
' A n. é. helybeli és vidéki közönségnek van szerencsénk beeses figyel- 

mébe ajánlani 

BUTOR-RAKTÁRUNKAT, 
mely a kivánalmaknak annál is inkább megfelel, mivel ifj. Csernyánszky 
több éven át a külföld, ugymint: Ausztria, Német-, Németalföld, 

Dánia, Franczia-, Angolország e nemü legnagyobb üzileteiben tanul 
mányait s ugyanott a szakiskolákat végezvén - hazajött; tehát je 
lenleg ama kellemes helyzetben vagyunk, hogy a mai kor követelmé 

nyeinek teljesen megfelelően rendezhettük be üzletünket és a leg 
kényesebb izlést is ki tudjuk elégiteni. 

Raktárunkban jutányos árban, nagy válasz 
tékban kaphatók mindennemüű töltött és töltetlemn 

butorok, függönyök, szőnyegek, szövetek, 
tükrök, szekrények, teljes berendezések akár 
mely stylban; szóval a kárpitos és asztalos iparágba 
vágó czikkek. 

Ősszeköttetéseink a világhirü gyárosokkal oly előny biztositanak 
számunkra, hogy a legjobb és legolcsóbb anyaggal láthatjuk el a n. é 

közönséget. , 

A megrendeléseket, vidéki megbizásokat pontosan, solidul, jót 
állás mellett teljesitjük. 

Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemü 

közönség becses tudomására hozni ez évre 
bevásárolt 

Kiváló tisztelettel 

és Csernyánszky. 
REIMANN KÁROLY, 

kőfaragó mester és sirkő-raktár tulajdonos. 

; / 

282. (5-10) 

N AGKERESKEDÉS 

KOLOZSVÁR T, BELKOZÉP-UTCZA 6. 
; Ajáni legjobb minőségü, teljesen csiraképes z 

vetermnény. Virág A- 
és azdaságimagvakat 

Arankamentes franczia és belföldi 

LUCZERNA, LÓHER, ANGOL FMAGVAK, RÉPAMAGVAK stb. 

ÁRJEGYZÉK 
kivánatra küldetik. 

325.(2-50) 
s gg 

Főtér 17. sz. a. kapható. 
Fóbizományosai: Heinrich Mendl és társa Bécsben. szaggg 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolezevártt, Belközép-utcza 88. szám alatt. 


